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Κυριότερα αποτελέσµατα της συνόδου του Συµβουλίου 

Σχετικά µε τη γεωργία, οι Υπουργοί ενηµερώθηκαν για την πορεία του τριµερούς διαλόγου για τη 

µεταρρύθµιση της κοινής γεωργικής πολιτικής (ΚΓΠ) και συζήτησαν ειδικότερα τα θέµατα των 

ενεργών γεωργών, του καθεστώτος των γεωργών νεαρής ηλικίας και του καθεστώτος των 

µικροκαλλιεργητών.  

Επί πλέον, δεν µπόρεσε να επιτευχθεί ειδική πλειοψηφία υπέρ απόφασης για τη θέση της Ένωσης στο 

πλαίσιο του ∆ιεθνούς Οργανισµού Αµπέλου και Οίνου (∆ΟΑΟ). 

Όσον αφορά τα θέµατα αλιείας, το Συµβούλιο πραγµατοποίησε συζήτηση για το αποτέλεσµα του 

τροµερούς διαλόγου σχετικά µε τη µεταρρύθµιση της κοινής αλιευτικής πολιτικής (ΚΑλΠ). Οι 

Υπουργοί ενέκριναν προσαρµογές της διαπραγµατευτικής εντολής που ανατέθηκε στην Προεδρία για 

την οριστικοποίηση των συζητήσεων µε τα άλλα θεσµικά όργανα της ΕΕ σχετικά µε τον βασικό 

κανονισµό της ΚΑλΠ. Αυτές οι προσαρµογές αφορούν τη µέγιστη βιώσιµη απόδοση (ΜΒΑ), την 

υποχρέωση εκφόρτωσης, την περιφερειοποίηση, τα πολυετή σχέδια και τη διαχείριση της 

ικανότητας. Η Προεδρία ενηµέρωσε επίσης το Συµβούλιο σχετικά µε τη συµφωνία που επετεύχθη µε 

το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στο τέλος του τρίτου γύρου του τριµερούς διαλόγου σχετικά µε τον 

κανονισµό της αγοράς της ΚΑλΠ. 

Τέλος, οι Υπουργοί ενηµερώθηκαν σχετικά µε τις συνέπειες που έχει στη γεωργία η πρόταση για τα 

προϊόντα καπνού, σχετικά µε τα αποθέµατα σκουµπριού στον Βορειοανατολικό Ατλαντικό και 

σχετικά µε µια παγκόσµια διάσκεψη κορυφής για τους ωκεανούς. 
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 � Όταν δηλώσεις, συµπεράσµατα ή ψηφίσµατα έχουν εγκριθεί τυπικά από το Συµβούλιο, αυτό επισηµαίνεται 

στον τίτλο του σχετικού σηµείου και το κείµενο τίθεται εντός εισαγωγικών. 
 � Τα έγγραφα των οποίων τα στοιχεία δίδονται µέσα στο κείµενο είναι διαθέσιµα στις ιστοσελίδες του 

Συµβουλίου: http://www.consilium.europa.eu. 
 � Οι πράξεις οι οποίες θεσπίζονται µε δηµοσιοποιήσιµες δηλώσεις στα πρακτικά του Συµβουλίου 

σηµειώνονται µε αστερίσκο. Οι δηλώσεις αυτές είναι διαθέσιµες στις προαναφερόµενες ιστοσελίδες του 
Συµβουλίου ή µπορούν να ληφθούν από την Υπηρεσία Τύπου. 
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και Αγροτικής Πολιτικής 
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κ. Simon COVENEY Υπουργός Γεωργίας, Τροφίµων και Ναυτιλίας 

Ελλάδα: 
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Περιβάλλοντος (Κυβέρνηση της Σκωτίας) 
κ. Alun DAVIES Υπουργός Φυσικών Πόρων και Τροφίµων (Κυβέρνηση 

της Ουαλίας) 
κα Michelle O’NEILL Υπουργός Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης 

(Συνέλευση της Βόρειας Ιρλανδίας) 
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Επιτροπή: 
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Η κυβέρνηση της προσχωρούσας χώρας εκπροσωπήθηκε ως εξής: 

Κροατία: 
κ. Tihomir JAKOVINA Υπουργός Γεωργίας 
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ΣΗΜΕΙΑ ΓΙΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ∆ΙΕΞΗΧΘΗ ΣΥΖΗΤΗΣΗ 

ΓΕΩΡΓΙΑ 

Μεταρρύθµιση της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής (ΚΓΠ) 

Οι Υπουργοί ενηµερώθηκαν για την πορεία του τριµερούς διαλόγου µεταξύ του Συµβουλίου, του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τής Επιτροπής σχετικά µε τη µεταρρύθµιση της κοινής γεωργικής 
πολιτικής (ΚΓΠ). Ακόµη, η Προεδρία εστίασε στη συζήτηση προσανατολισµού για ορισµένα 
εκκρεµή θέµατα που είχαν τεθεί κατά τους τριµερείς διαλόγους. ∆ώδεκα κύκλοι τριµερούς 
διαλόγου πραγµατοποιήθηκαν από την έναρξη των διαπραγµατεύσεων τον Απρίλιο τρέχοντος 
έτους: τέσσερις για τον ενιαίο κανονισµό ΚΟΑ, τρεις για τις άµεσες ενισχύσεις, τρεις για τους 
κανονισµούς αγροτικής ανάπτυξης και δύο για τον οριζόντιο κανονισµό.   

Οι Υπουργοί επανέλαβαν ότι στηρίζουν την φιλόδοξη πρόταση της Προεδρίας να επιτευχθεί τελική 
συµφωνία σε όλη τη δέσµη µεταρρυθµίσεων πριν τα τέλη Ιουνίου µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
και την Επιτροπή. Εξέφρασαν επίσης τη γνώµη τους ως προς τρία εκκρεµή θέµατα του τριµερούς 
διαλόγου για τον κανονισµό για τις άµεσες ενισχύσεις: τις προϋποθέσεις για τους ενεργούς 
γεωργούς· και τη φύση του καθεστώτος των γεωργών νεαρής ηλικίας καθώς και του καθεστώτος 
των µικροκαλλιεργητών.  

Ως προς τις προϋποθέσεις για τους ενεργούς γεωργούς, διάφορες αντιπροσωπίες επέδειξαν ανοικτό 
πνεύµα στη συµβιβαστική λύση που συνίσταται στην κατάρτιση σύντοµου «αρνητικού καταλόγου» 
υποχρεωτικού χαρακτήρα ώστε να αποφεύγεται η χορήγηση γεωργικών ενισχύσεων σε 
φυσικά/νοµικά πρόσωπα που ασκούν περιθωριακές γεωργικές δραστηριότητες (π.χ. αεροδρόµια, 
αθλητικές εγκαταστάσεις), τα δε κράτη µέλη θα έχουν τη δυνατότητα να συµπληρώνουν αυτόν τον 
κατάλογο σύµφωνα µε τις εθνικές τους ανάγκες. Ωστόσο, ορισµένα κράτη µέλη επανέλαβαν ότι 
προτιµούν προαιρετικό αρνητικό κατάλογο. 

Σχετικά µε τη φύση του καθεστώτος των γεωργών νεαρής ηλικίας και του καθεστώτος των 
µικροκαλλιεργητών, τα κράτη µέλη επανέλαβαν σε γενικές γραµµές ότι εµµένουν στην θέση που 
περιέχεται στη γενική προσέγγιση του Συµβουλίου, επέδειξαν δε ταυτόχρονα ανοικτό πνεύµα για 
την αναζήτηση συµβιβαστικών λύσεων, µεταξύ άλλων ως προς ορισµένες επιχειρησιακέ πτυχές 
αυτών των καθεστώτων (ειδικότερα ως προς το µέγιστο αριθµό επιλέξιµων εκταρίων για 
συµπληρωµατική ενίσχυση των γεωργών νεαρής ηλικίας και ως προς το µέγιστο ποσό προς 
γεωργούς που συµµετέχουν στο καθεστώς των µικροκαλλιεργητών). 

Οι τριµερείς διάλογοι καλύπτουν τα τέσσερα κύρια κείµενα της µεταρρύθµισης ΚΓΠ:  

• την πρόταση κανονισµού περί θεσπίσεως κανόνων για άµεσες ενισχύσεις στους γεωργούς 
(κανονισµός άµεσων ενισχύσεων) (15396/3/11), 

• την πρόταση κανονισµού για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των αγορών γεωργικών 
προϊόντων (κανονισµός ενιαίας κοινής οργάνωσης των αγορών (ΚΟΑ) )(15397/2/11), 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/11/st15/st15396-re03.el11.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/11/st15/st15397-re02.el11.pdf


 13.-14.V.2013
 

  

9350/13   10
  EL
 

• την πρόταση κανονισµού για τη στήριξη της αγροτικής ανάπτυξης (κανονισµός αγροτικής 
ανάπτυξης) (15425/1/11), 

• την πρόταση κανονισµού για τη χρηµατοδότηση, τη διαχείριση και την παρακολούθηση 
της ΚΓΠ (οριζόντιος κανονισµός) (15426/1/11).  

Το Μάρτιο το Συµβούλιο επέτυχε συµφωνία σχετικά µε γενική προσέγγιση για τη µεταρρύθµιση 
της ΚΓΠ (8005/13; 7183/13, 7329/13, 7303/13, 7304/13; 7539/13 + ADD1). Αυτή η γενική 
προσέγγιση αποτέλεσε πολιτική συµφωνία στο Συµβούλιο για τη δέσµη µεταρρυθµίσεων της ΚΓΠ 
διευκολύνοντας τις διαπραγµατεύσεις που πρέπει να δροµολογηθούν µεταξύ Συµβουλίου, 
Κοινοβουλίου και Επιτροπής ενόψει της επίτευξης πολιτικής συµφωνίας τον Ιούνιο τρέχοντος 
έτους.  

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ψήφισε τη θέση του για τη δέσµη µεταρρύθµισης της ΚΓΠ σε πρώτη 
ανάγνωση στις 13 Μαρτίου 2013. 

∆ιεθνής Οργανισµός Αµπέλου και Οίνου (∆ΟΑΟ) 

Το Συµβούλιο δεν συγκέντρωσε ειδική πλειοψηφία υπέρ απόφασης για τον καθορισµό της θέσης 
που θα υιοθετηθεί, εξ ονόµατος της ΕΈ, όσον αφορά ορισµένα ψηφίσµατα που θα τεθούν σε 
ψηφοφορία στο πλαίσιο του ∆ιεθνούς Οργανισµού Αµπέλου και Οίνου (∆ΟΑΟ). 

Χωρίς συµφωνία επί της απόφασης αυτής, τα κράτη µέλη που είναι επίσης µέλη του ∆ΟΑΟ θα 
πρέπει στη γενική συνέλευση του ∆ΟΑΟ της 7ης Ιουνίου (Βουκουρέστι, Ρουµανία) να ζητήσουν  
αναβολή της ψηφοφορίας επί όλων των ψηφισµάτων που προσαρτώνται στο σχέδιο απόφασης, 
µέχρις ότου καθοριστεί η θέση της ΕΕ.  

Αυτή είναι η τρίτη φορά που το Συµβούλιο εξέτασε πρόταση της Επιτροπής για θέση της ΕΕ 
σχετικά µε σχέδιο απόφασης το οποίο, αν εγκριθεί από τον ∆ΟΑΟ, θα επηρεάσει το κεκτηµένο. 
Ενώ τον Ιούνιο 2011 το Συµβούλιο δε είχε αρκετό χρόνο να εγκρίνει απόφαση, στις 18 Ιουνίου 
2012 κατόρθωσε να επιτύχει ειδική πλειοψηφία υπέρ αυτής. Ωστόσο, στις 28 Αυγούστου 2012 η 
Γερµανία κατέθεσε προσφυγή ακυρώσεως της απόφασης της 18ης Ιουνίου 2012 ενώπιον του 
∆ικαστηρίου της ΕΕ ισχυριζόµενη ότι το άρθρο 218 παράγρ. 9) της ΣΛΕΕ δεν είναι η ορθή νοµική 
βάση και ότι τα ψηφίσµατα ∆ΟΑΟ δεν είναι πράξεις που έχουν έννοµα αποτελέσµατα κατά την 
έννοια του εν λόγω άρθρου. Το ∆ικαστήριο της ΕΕ αναµένεται να εκδώσει την απόφαση επί αυτής 
της υποθέσεως το δεύτερο εξάµηνο του 2014.  

http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/11/st15/st15425.el11.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/11/st15/st15426.el11.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/13/st08/st08005.en13.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/13/st07/st07183.el13.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/13/st07/st07329.el13.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/13/st07/st07303.el13.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/13/st07/st07304.el13.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/13/st07/st07539.en13.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/13/st07/st07539-ad01.en13.pdf
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Στην πρότασή της η Επιτροπή εισηγείται να συστηµατοποιηθεί ο συντονισµός της θέσης της ΕΕ ως 
προς τα σχέδια ψηφισµάτων του ∆ΟΑΟ που εµπίπτουν στους τοµείς αρµοδιότητας της ΕΕ. Η 
πρόταση αυτή βασίζεται στο άρθρο 218, παράγρ. 9 ΣΛΕΕ, που αφορά τις διεθνείς συµφωνίες.  

Ο ∆ΟΑΟ είναι διακυβερνητική επιστηµονική και τεχνική οργάνωση, η οποία αποτελείται από 
µέλη, παρατηρητές και διεθνείς οργανώσεις µε ιδιαίτερο καθεστώς που δραστηριοποιούνται στον 
τοµέα της αµπέλου και του οίνου, των ποτών µε βάση τον οίνο, των επιτραπέζιων σταφυλιών, των 
σταφίδων και άλλων σχετικών προϊόντων. Ο ∆ΟΑΟ έχει 44 µέλη αλλά µόνο 20 από τα κράτη µέλη 
της ΕΕ είναι µέλη του ∆ΟΑΟ. Η ΕΕ δεν είναι µέλος του ∆ΟΑΟ. Επί του παρόντος, η Επιτροπή έχει 
δικαίωµα να παρίσταται και να συµµετέχει σε οµάδες εµπειρογνωµόνων και σε συνεδριάσεις 
τεχνικών επιτροπών του ∆ΟΑΟ. 
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ΑΛΙΕΙΑ 

Μεταρρύθµιση της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής (ΚΑλΠ) 

Το Συµβούλιο πραγµατοποίησε δηµόσια συζήτηση σχετικά µε το αποτέλεσµα του υπό εξέλιξη 
τριµερούς διαλόγου µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και την Επιτροπή για δύο προτάσεις στο 
πλαίσιο της µεταρρύθµισης της κοινής αλιευτικής πολιτικής (ΚΑλΠ).  

• Πρόταση κανονισµού για την ΚΑλΠ (12514/11) που αντικαθιστά τις βασικές διατάξεις της 
ΚΑλΠ (βασικός κανονισµός), 

• Πρόταση κανονισµού για την κοινή οργάνωση των αγορών (ΚΟΑ) των προϊόντων αλιείας 
και υδατοκαλλιέργειας (12516/11), µε έµφαση στα ζητήµατα της πολιτικής αγορών 
(κανονισµός για τις αγορές). 

Βασικός κανονισµός 

Το Συµβούλιο επέτυχε συµφωνία για αναθεώρηση της διαπραγµατευτικής εντολής του 
προκειµένου να οριστικοποιηθούν οι συζητήσεις µε τα άλλα θεσµικά όργανα της ΕΕ σχετικά µε τον 
βασικό κανονισµό της ΚΑλΠ (8987/13). 

Η διαπραγµατευτική εντολή καταρτίστηκε βάσει της γενικής προσέγγισης που εγκρίθηκε σε 
επίπεδο Συµβουλίου τον Φεβρουάριο 2013. Έκτοτε πραγµατοποιήθηκαν πέντε γύροι τριµερούς 
διαλόγου για τον βασικό κανονισµό ΚΑλΠ. 

Στηριζόµενο στο αποτέλεσµα της συζήτησης προσανατολισµού που διεξήχθη τον Απρίλιο για τα 
κεντρικά θέµατα των διαπραγµατεύσεων το Συµβούλιο συµφώνησε ως προς τα εξής σηµεία:  

Μέγιστη βιώσιµη απόδοση ή MSY (άρθρα 2παράγρ. (2), 16 παράγρ. (2), 42α, 58β) - το άρθρο 2 
παράγρ. (2) για τους στόχους διατυπώθηκε εκ νέου ώστε να εισαχθεί σταδιακά η fMSY (βασισµένη 
στη θνησιµότητα λόγω αλιείας), ώστε να επιτευχθεί αυτό το επίπεδο διατήρησης ως το 2015 «εάν 
είναι δυνατό» και το αργότερο ως το 2020 για όλα τα αποθέµατα· προστέθηκε επίσης µια 
παραποµπή στο επιθυµητό επίπεδο βιοµάζας. Επίσης προβλέφθηκε απαίτηση στο άρθρο 16 
(Αλιευτικές δυνατότητες) ώστε να υπάρχει συνέπεια µε τους στόχους MSY. Προβλέπεται επίσης 
νέα υποχρέωση της Επιτροπής να υποβάλλει ετήσιες εκθέσεις στο Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο σχετικά µε την πρόοδο όσον αφορά τη ΜΒΑ (άρθρο 58β). Τέλος, λαµβάνεται υπόψη 
η δυσκολία να επιτευχθεί η διαχείριση σε MΒΑ για αποθέµατα υπό κοινή εκµετάλλευση µε τρίτες 
χώρες, που συνεπάγεται ιδιαίτερες υποχρεώσεις της Ένωσης να συνοµιλήσει µε αυτές τις τρίτες 
χώρες προς επίτευξη ρυθµίσεων κοινής διαχείρισης και συµπληρωµατικής εκµετάλλευσης. 

Πολυετή σχέδια (άρθρα 9 και 10) - Έγιναν ορισµένες τροποποιήσεις στο κείµενο ώστε να 
βελτιωθεί η ουδετερότητα του άρθρου 10 όσον αφορά τις αρµοδιότητες βάσει της Συνθήκης.  

http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/11/st12/st12514.el11.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/11/st12/st12516.el11.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/13/st08/st08987.el13.pdf
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Απορρίψεις/Υποχρέωση εκφόρτωσης (άρθρο 15) - Τροποποιήθηκαν οι κανόνες de minimis ούτως 
ώστε η εξαίρεση να µπορεί να εφαρµοστεί µέσω σχεδίων διαχείρισης βασισµένων σε 
επιστηµονικές γνωµοδοτήσεις µε περιορισµό στο µέγιστο όριο 5% των συνολικών ετήσιων 
αλιευµάτων όλων των ειδών που υπόκεινται σε υποχρέωση (µε σταδιακή εφαρµογή που προβλέπει 
ένα πρόσθετο 2% για τα δύο πρώτα έτη και 1% για τα επόµενα δύο έτη). Στην παράγραφο 1β 
προστέθηκε ένα µέτρο που επιτρέπει την επέκταση της υποχρέωσης εκφόρτωσης σε άλλα 
αποθέµατα εφόσον υπάρχει συµφωνία µεταξύ όλων των ενδιαφεροµένων κρατών µελών. Για να 
εξασφαλιστεί η ταυτόχρονη εφαρµογή των εκτελεστικών µέσων µε την υποχρέωση εκφόρτωσης, 
προβλέφθηκαν δύο πρόσθετα µέτρα, ως παρεπόµενα µέτρα ενός πολυετούς σχέδιο της Ένωσης:  
µια κατ’ εξουσιοδότηση πράξη της Επιτροπής που περιέχει ειδικό σχέδιο για απορρίψεις βασισµένο 
σε περιφερειακή συµφωνία µεταξύ κρατών µελών, και, σε περίπτωση που αυτή η πράξη δεν αποβεί 
επιτυχής ελλείψει χρόνου ή περιφερειακής συµφωνίας , µια κατ’ εξουσιοδότηση πράξη της 
Επιτροπής για εξαιρέσεις de minimis, περιορισµένες σε µέγιστο ποσό 5% και εξαρτώµενες από 
προϋποθέσεις συναφείς µε την αλιεία. (παράγραφος 3 (β)). Αυτές οι πράξεις προστέθηκαν ώστε να 
εξασφαλίζεται η εύλογη βεβαιότητα ότι θα ισχύουν όλα τα εκτελεστικά µέσα, περιλαµβανοµένων 
των κανόνων de minimis, όταν µια υποχρέωση εκφόρτωσης τροποποιεί την αλιευτική πρακτική. 
Όσον αφορά το χρονοδιάγραµµα εισαγωγής της υποχρέωσης εκφόρτωσης, η εναρκτήρια 
ηµεροµηνία για την αλιεία πελαγικών ειδών συµφωνήθηκε για τις αρχές του 2015, ώστε να ληφθεί 
υπόψη το γεγονός ότι η νοµοθεσία της Ένωσης για τα τεχνικά µέτρα χρειάζεται ακόµη να 
τροποποιηθεί για την υλοποίηση της υποχρέωσης εκφόρτωσης. 

Αλιευτικές δυνατότητες (άρθρο 16) - Οι τροποποιήσεις αφορούν µια απαίτηση ότι τα συνολικά 
επιτρεπόµενα αλιεύµατα (TAC) και οι ποσοστώσεις πρέπει να καθορίζονται σύµφωνα µε τους 
στόχους για τη ΜΒΑ. Προστέθηκε η δυνατότητα επανεξέτασης των αλιευτικών δυνατοτήτων που 
έχει ορίσει το Συµβούλιο σε περίπτωση που αλλάξουν τα επιστηµονικά στοιχεία στα οποία 
βασίζονται αυτές οι δυνατότητες.  

Περιφερειοποίηση (άρθρο 17) - Η γενική προσέγγιση του Συµβουλίου διατηρήθηκε σχετικά µε 
αυτό το θέµα.  

∆ιαχείριση της αλιευτικής ικανότητας (άρθρα 34, 34α, 35) - Τα άρθρα τροποποιήθηκαν ώστε να 
απλουστευθούν και να καθορίζουν σαφέστερα τις υποχρεώσεις των κρατών µελών. Η αρµοδιότητα 
για τη διαβίβαση σχεδίων δράσης στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο µεταβιβάστηκε στην Επιτροπή. 
Αναθεωρήθηκαν οι απαιτήσεις πολλαπλής συµµόρφωσης, που συνδέουν τις υποχρεώσεις 
διαχείρισης της ικανότητας µε την καταβολή της χρηµατοδοτικής συνδροµής από το Ευρωπαϊκό 
Ταµείο Θάλασσας και Αλιείας.  

Σύνθεση των γνωµοδοτικών συµβουλίων (Παράρτηµα ΙΙΙ σηµείο 2α) - Θα µπορούσε να συσταθεί 
γνωµοδοτικό συµβούλιο για τις αγορές. Ακόµη, η εκπροσώπηση του αλιευτικού τοµέα σε 
γνωµοδοτικά συµβούλια έχει ελαφρώς περιοριστεί στο 60%, αυτό δε απηχεί την αυξηµένη σηµασία 
άλλων ενδιαφεροµένων κύκλων για τη βιώσιµη διαχείριση των αλιευτικών πόρων σε περιφερειακό 
επίπεδο.  

Οµάδα εµπειρογνωµόνων για τη συµµόρφωση (άρθρο 46α) - Μια επιτροπή εµπειρογνωµόνων θα 
συσταθεί για να αξιολογεί, να διευκολύνει και να ενισχύσει την υλοποίηση των υποχρεώσεων 
σύµφωνα µε το ενωσιακό σύστηµα ελέγχου αλιείας. Αυτό αντανακλά το αίτηµα του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου να προστεθεί κεντρική παρακολούθηση και διαφάνεια στην υλοποίηση µέτρων 
ελέγχου.  
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Προστατευµένες περιοχές (άρθρο 7α) - Το Συµβούλιο προσυπογράφει το αίτηµα του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου για περαιτέρω εργασίες σχετικά µε τις προστατευµένες περιοχές, ιδίως τις βιολογικά 
ευαίσθητες περιοχές. Η προστασία θα βασίζεται σε ενωσιακές πράξεις, κατόπιν εργασιών των 
κρατών µελών για τον καθορισµό κατάλληλων περιοχών και την προετοιµασία αυτών των µέτρων 
µέσω περιφερειακού συντονισµού.  

Αυτή η τροποποιηµένη εντολή θα επιτρέψει στην Προεδρία να προχωρήσει στη διαδικασία των 
διαπραγµατεύσεων ώστε να οριστικοποιηθεί η µεταρρύθµιση της ΚΑλΠ µε το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και την Επιτροπή.  

Το Συµβούλιο πέτυχε συµφωνία για γενική προσέγγιση σχετικά µε τον βασικό κανονισµό της 
ΚΑλΠ στις 26 Φεβρουαρίου τρέχοντος έτους (11322/1/12). Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ενέκρινε 
τη θέση του κατά τη σύνοδο της ολοµέλειας στις 6 Φεβρουαρίου. Κατόπιν τούτου, κατέστη δυνατή 
η έναρξη των διαπραγµατεύσεων µεταξύ του Συµβουλίου, του Κοινοβουλίου και της Επιτροπής 
στα µέσα Μαρτίου.  

http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/12/st11/st11322-re01.el12.pdf
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Κανονισµός για τις αγορές 

Τρεις κύκλοι τριµερούς διαλόγου για τον κανονισµό των αγορών πραγµατοποιήθηκαν από τα τέλη 
Φεβρουαρίου. Στον τελευταίο κύκλο αυτού του τριµερούς διαλόγου, στις 8 Μαΐου 2013, επετεύχθη 
συνολική προσωρινή συµφωνία µεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου (ενώ η 
Επιτροπή συνεχίζει να διατηρεί επιφύλαξη σε ορισµένα θέµατα, µεταξύ άλλων για τη χρήση κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεων για τους κανόνες παραγωγής και εµπορίας).  

Το πρώτο κύριο εκκρεµές θέµα ήταν η υποχρεωτική πληροφόρηση του καταναλωτή µε ετικέτα και 
επισήµανση του προϊόντος (άρθρα 42 ως 45). Επετεύχθη προσωρινή συµφωνία για διεύρυνση του 
πεδίου εφαρµογής των υποχρεωτικών πληροφοριών ώστε να περιλαµβάνουν τον τύπο των 
εργαλείων που χρησιµοποιήθηκαν κατά την αλιεία άγριων ειδών καθώς και για απαίτηση 
λεπτοµερέστερης ένδειξης της περιοχής αλίευσης. Μένει ακόµα να καταρτιστεί σε τεχνικό επίπεδο 
κατάλογος των τύπων εργαλείων. Όσον αφορά την υπόδειξη της περιοχής αλίευσης, θα επιτραπεί 
µια ευρύτερη περιγραφή για στόλους µεγάλων αποστάσεων που αλιεύουν λόγου χάρη στον 
Ειρηνικό και τον Ινδικό Ωκεανό. Η Επιτροπή δεν µπόρεσε να στηρίξει τη συνολική συµβιβαστική 
λύση επειδή αυτή δεν διατηρεί την υποχρεωτική «ηµεροµηνία αλίευσης» και τις λεπτοµερέστερες 
πληροφορίες για τα προϊόντα σε κονσέρβα που προβλέπει η πρόταση της Επιτροπής. 

Το άλλο κύριο εκκρεµές θέµα αφορά τις κατ’ εξουσιοδότηση και τις εκτελεστικές πράξεις (άρθρα 
18α (νέο), 24/25, 33/34, 41, 46). Επετεύχθη συµφωνία βάσει των εργασιών των νοµικών υπηρεσιών 
του Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου. Η συµβιβαστική λύση διατηρεί έναν ορισµένο αριθµό 
αρµοδιοτήτων της Επιτροπής για εκτελεστικές αλλά όχι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις. Αντ’ αυτού 
σχεδιάστηκε να περιληφθούν περισσότερες λεπτοµέρειες στον κανονισµό σχετικά µε την 
αναγνώριση οργανώσεων των παραγωγών και σχετικά µε τα σχέδια παραγωγής και εµπορίας. Η 
συµβιβαστική λύση θα διατηρήσει τους ισχύοντες κανόνες εµπορίας µέχρις ότου αντικατασταθούν 
από διάδοχους κανόνες µε τη νοµοθετική διαδικασία. Η Επιτροπή διατήρησε τη θέση της που 
συνίσταται στο ότι ζητεί αρµοδιότητα για κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις ως προς το περιεχόµενο των 
σχεδίων παραγωγής και εµπορίας. 

Αυτή η προσωρινή συµφωνία µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο υπόκειται σε περαιτέρω τεχνική και 
νοµική εξέταση και στην επακόλουθη έγκριση από την ΕΜΑ. 
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∆ΙΑΦΟΡΑ 

Οδηγία για τα προϊόντα καπνού - Επιπτώσεις στη γεωργία 

Η Ελλάδα ενηµέρωσε το Συµβούλιο σχετικά µε τις δυνητικές επιπτώσεις που θα έχει στον τοµέα 
της γεωργίας η πρόταση οδηγίας για τον καπνό και τα συναφή προϊόντα.  

∆ιάφορα κράτη συµµερίστηκαν τις ανησυχίες της ελληνικής αντιπροσωπίας για την επίπτωση 
στους καπνοπαραγωγούς των µέτρων που προβλέπονται στην πρόταση της Επιτροπής, ιδίως της 
απαγόρευσης ορισµένων κατηγοριών προϊόντων και της τυποποίησης της συσκευασίας των 
προϊόντων καπνού. Τα εν λόγω κράτη µέλη φοβούνται ότι τα προβλεπόµενα µέτρα θα µπορούσαν 
να προκαλέσουν απώλειες θέσεων εργασίας στην αλυσίδα παραγωγής προϊόντων καπνού και  
αύξηση της απάτης στον τοµέα.  

Η Επιτροπή τόνισε ότι αυτή η οδηγία υπάγεται στην αρµοδιότητα του Συµβουλίου EPSCO 
(Απασχόληση, Κοινωνική Πολιτική, Υγεία και Καταναλωτές). Ότι κατά τη γνώµη της οι 
προτεινόµενες διατάξεις σε αποτελούν διάκριση σε βάρος συγκεκριµένων ειδών καπνού. Ακόµα ότι 
η πρόταση περιέχει µέτρα κατά της απάτης.  

Σκουµπρί του Βορειοανατολικού Ατλαντικού και τροποποιήσεις στην κατανοµή αποθεµάτων 

Το Ηνωµένο Βασίλειο κάλεσε την Επιτροπή να προβλέψει εµπορικές κυρώσεις κατά της Ισλανδίας 
και των Νήσων Φερόε για τη διαχείριση των αποθεµάτων σκουµπριού του Βορειοανατολικού 
Ατλαντικού και της ρέγκας Ατλαντικού-Σκανδιναβίας. 

Πολλά κράτη µέλη υποστήριξαν την επιβολή αυτών των εµπορικών κυρώσεων. Ωστόσο, ορισµένες 
αντιπροσωπίες πρότειναν να εξεταστούν περαιτέρω δυνατότητες για τη συνέχιση 
διαπραγµατεύσεων µε την Ισλανδία και τις Νήσους Φερόε.  

Όσον αφορά το απόθεµα σκουµπριού, προτού προταθούν εµπορικές κυρώσεις στο Συµβούλιο, η 
Επιτροπή προτείνει να συνεχιστούν πρώτα οι διαπραγµατεύσεις µε την Ισλανδική Κυβέρνηση που 
ανέλαβε την εξουσία µετά τις πρόσφατες εκλογές. Όµως, σχετικά µε το µέτρο που έλαβαν οι Νήσοι 
Φερόε, δηλ. να θεσπίσουν µονοµερώς ποσόστωση για τη ρέγκα Ατλαντικού - Σκανδιναβίας, η 
Επιτροπή είναι έτοιµη να επιβάλει εµπορικά µέτρα. 

Από το 2008 υπάρχει µια κατά διαστήµατα επαναλαµβανόµενη διένεξη για τη διαχείριση των 
αποθεµάτων σκουµπριού Βορειοανατολικού Ατλαντικού µεταξύ της ΕΕ αφενός και της Ισλανδίας 
και των Νήσων Φερόε αφετέρου. Η Ισλανδία και οι Νήσοι Φερόε έθεσαν µονοµερώς αλιευτικές 
ποσοστώσεις, αρνούµενες προηγούµενες ρυθµίσεις κατανοµής που είχαν προκύψει κατόπιν 
διαπραγµατεύσεων µεταξύ των παράκτιων κρατών (ΕΕ, Νορβηγία, Ισλανδία, Νήσοι Φερόε). 
Ακόµη, στο Μάρτιο 2013 οι Νήσοι Φερόε θέσπισαν µονοµερή ποσόστωση για το τρέχον έτος για 
τη ρέγκα Ατλαντικού-Σκανδιναβίας. Αµφότερα τα αποθέµατα ιχθύων είναι σηµαντικά για ορισµένα 
κράτη µέλη, περιλαµβανοµένων του Ηνωµένου Βασιλείου, της Ιρλανδίας και της Γαλλίας.  

Το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ενέκριναν νοµική πράξη για εµπορικές κυρώσεις 
προς αντιµετώπιση αυτής της κατάστασης το Σεπτέµβριο 2012. 
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Παγκόσµια διάσκεψη κορυφής για µια δράση για τους ωκεανούς  

Οι Υπουργοί ενηµερώθηκαν από την ολλανδική αντιπροσωπία σχετικά µε την Παγκόσµια 
διάσκεψη κορυφής για µια δράση για τους ωκεανούς για την επισιτιστική ασφάλεια και τη γαλάζια 
ανάπτυξη, η οποία θα πραγµατοποιηθεί από τις 9 ως τις 13 Σεπτεµβρίου 2013 στη Χάγη (8916/13).  

Κύριοι στόχοι της αυτής της διάσκεψης κορυφής είναι:  

• η επανεξέταση προτεραιοτήτων δράσης για την βιώσιµη προαγωγή αυξηµένης 
παραγωγικότητας µε σκοπό την επισιτιστική ασφάλεια και τη µεγέθυνση στο 
πλαίσιο υγιών ωκεανών σε ένα µεταβαλλόµενο κλίµα, 

• λύσεις που να αναδεικνύουν καινοτόµα σχέδια και συµπράξεις δράσεων µεταξύ 
ευρέως φάσµατος ενδιαφεροµένων  για αναπαράξιµα µοντέλα γαλάζιας ανάπτυξης 
για την κλιµάκωση δράσεων στους εξής τοµείς: βιώσιµη αλιεία και 
υδατοκαλλιέργειες· διαχείριση λεκανών απορροής, ρύπανσης και παράκτιων 
οικοσυστηµάτων· και παράκτιές βιοµηχανίες και βιοµηχανίες θαλάσσης, µεταξύ 
άλλων τουρισµός, 

• κινητοποίηση επενδύσεων από κάθε πηγή για την κλιµάκωση των δράσεων και τον 
µετασχηµατισµό αλλαγής µεταξύ άλλων µε τη θέση σε λειτουργία ενός νέου 
χρηµατοδοτικού µηχανισµού, 

• παρουσίαση µιας πρωτότυπης διαδικτυακής Πύλης γνώσεων για τους ωκεανούς η 
οποία θα στηρίζει συµπράξεις και γνώσεις σχετικά µε λύσεις στον τοµέα της 
γαλάζιας ανάπτυξης, 

• κινητοποίηση ευρείας στήριξης ώστε οι ωκεανοί να περιληφθούν στη βέλτιστη θέση 
στο θεµατολόγιο της αειφόρου ανάπτυξης για το διάστηµα µετά το 2015. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/13/st08/st08916.en13.pdf
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ΑΛΛΑ ΕΓΚΡΙΘΕΝΤΑ ΣΗΜΕΙΑ 

ΓΕΩΡΓΙΑ 

∆ιαµετακόµιση ζωικών υποπροϊόντων από τη Βοσνία - Ερζεγοβίνη 

Το Συµβούλιο αποφάσισε να µην εναντιωθεί στην έγκριση τροπολογίας του κανονισµού 142/2011 
όσον αφορά τη διαµετακόµιση ορισµένων ζωικών υποπροϊόντων από τη Βοσνία-Ερζεγοβίνη 
(8487/13).  

Ο κανονισµός 142/2011 της Επιτροπής θεσπίζει υγειονοµικούς κανόνες για ζωικά υποπροϊόντα και 
παράγωγα προϊόντα που δεν προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο. Αυτή η τροπολογία 
θεσπίζει ειδικούς όρους για τη διαµετακόµιση, µέσω της ΕΕ. αποστολών ζωικών υποπροϊόντων και 
παράγωγων προϊόντων σε τρίτες χώρες από τη Βοσνία-Ερζεγοβίνη λόγω της γεωγραφικής θέσης 
και της ανάγκης να διατηρηθεί η πρόσβαση στον κροατικό λιµένα του Ploče µετά την προσχώρηση 
της Κροατίας στην Ένωση. 

Σε αυτό το κείµενο εφαρµόζεται η κανονιστική διαδικασία µε έλεγχο, ενώ το Συµβούλιο 
αποφασίζοντας µε ειδική πλειοψηφία µπορεί να εναντιωθεί στην έγκριση από την Επιτροπή ενός 
σχεδίου κανονισµού της Επιτροπής. Στη συγκεκριµένη περίπτωση η Επιτροπή µπορεί να τον 
εγκρίνει, δεδοµένου ότι το Συµβούλιο αποφάσισε να µην εναντιωθεί στην έγκριση, εκτός αν το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο εναντιωθεί στον κανονισµό εντός τριών µηνών από την υποβολή του. 

Νοµικώς δεσµευτική συµφωνία σχετικά µε τα δάση στην Ευρώπη - ∆ιαπραγµατευτική εντολή 

Το Συµβούλιο επέτυχε συµφωνία για µια θέση της ΕΕ και των κρατών µελών της όσον αφορά  τον 
προτιµώµενο οργανισµό των Ηνωµένων Εθνών (ΟΗΕ) στον οποίον θα ανατεθεί η σύναψη, η 
φιλοξενία και η υποστήριξη της νοµικά δεσµευτικής συµφωνίας (Ν∆Σ) για τα δάση στην Ευρώπη.  

Το Forest Europe είναι µια διαδικασία διακυβερνητικής πολιτικής βασισµένη σε κοινές 
στρατηγικές που δροµολογήθηκαν το 1990 και που έχουν στόχο τη διασφάλιση της βιώσιµης 
διαχείρισης των ευρωπαϊκών δασών. Στη ∆ιάσκεψη Υπουργών που πραγµατοποιήθηκε στο Όσλο 
από τις 14 ως τις 16 Ιουνίου 2011 οι αρµόδιοι Υπουργοί για τα δάση αποφάσισαν να αναλάβουν 
περαιτέρω δράση σε διεθνές επίπεδο που συνίσταται στην εκπόνηση µιας Ν∆Σ για τα δάση στην 
Ευρώπη, υπέγραψαν υπουργική εντολή για την έναρξη διαπραγµατεύσεων προς το σκοπό αυτό και 
συνέστησαν διακυβερνητική επιτροπή διαπραγµάτευσης (∆Ε∆) στην οποία ανατέθηκε το καθήκον 
της διαπραγµάτευσης και συγγραφής της Ν∆Σ.  

Βάσει των συστάσεων της ∆Ε∆, η Ν∆Σ πρέπει να υπαχθεί στον ΟΗΕ. Ενόψει της προσεχούς 
διάσκεψης διαπραγµατεύσεων της Ν∆Σ στις 9 Ιουνίου 2013, στην οποία θα συµµετέχουν όλα τα 
µέλη, η συµφωνία στο Συµβούλιο καθορίζει τη νέα εντολή της ΕΕ για τις διαπραγµατεύσεις στον 
οργανισµό του ΟΗΕ που θα αναλάβει τη σύναψη, φιλοξενία και υποστήριξη της Ν∆Σ για τα δάση 
στην Ευρώπη. Οι διαπραγµατεύσεις για τη Ν∆Σ αναµένεται να διεξαχθούν ως τις 30 Ιουνίου 2013. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/13/st08/st08487.el13.pdf
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Συµπεράσµατα του Συµβουλίου - Βιολογική γεωργία  

Το Συµβούλιο ενέκρινε συµπεράσµατα για τη βιολογική γεωργία. Επεσήµανε ειδικότερα τη 
σηµασία ενός κατάλληλου κανονιστικού πλαισίου για την ανάπτυξη του εν λόγω τοµέα.  

Ο κλάδος της βιολογικής παραγωγής και των βιολογικών ειδών διατροφής στην Ευρωπαϊκή Ένωση 
έχει καθιερωθεί ως ένα σύστηµα αειφόρου γεωργίας και παραγωγής το οποίο εξυπηρετεί διπλό 
κοινωνικό ρόλο, ανταποκρινόµενο, από τη µια, στην αυξανόµενη καταναλωτική ζήτηση για 
βιολογικά προϊόντα και προσφέροντας, από την άλλη, δηµόσια αγαθά που συµβάλλουν στην 
προστασία του περιβάλλοντος, την καλή διαβίωση των ζώων και την ανάπτυξη της υπαίθρου. 

Για περισσότερες πληροφορίες, βλ. Συµπεράσµατα του Συµβουλίου.  

ΑΛΙΕΙΑ 

∆ιαπραγµατεύσεις για τις τροποποιήσεις στη Σύµβαση για τη διατήρηση των θυννοειδών του 
Ατλαντικού (Σύµβαση ICCAT) 

Το Συµβούλιο αποφάσισε να εξουσιοδοτήσει την Επιτροπή να αρχίσει διαπραγµατεύσεις εξ 
ονόµατος της ΕΕ όσον αφορά τροποποιήσεις στη διεθνή σύµβαση για τη διατήρηση των 
θυννοειδών του Ατλαντικού (Σύµβαση ICCAT)  

Η ∆ιεθνής επιτροπή για τη διατήρηση των θυννοειδών του Ατλαντικού (ICCAT) είναι 
διακυβερνητικός οργανισµός υπεύθυνος για τη διαχείριση και διατήρηση του τόνου και των 
συναφών ειδών στον Ατλαντικό Ωκεανό και στις παρακείµενες θάλασσες. 

http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/en/agricult/137076.pdf
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ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΚΑΙ ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ 

Υπέρµετρη στήριξη σε αξιολογήσεις πιστοληπτικής ικανότητας 

Το Συµβούλιο ενέκρινε οδηγία για τον περιορισµό της υπερβολικής στήριξης τριών ειδών 
επενδυτών στις αξιολογήσεις πιστοληπτικής ικανότητας όταν προβαίνουν σε επενδύσεις.  

Η οδηγία τροποποιεί την οδηγία 2003/41/ΕΚ για τις δραστηριότητες και την εποπτεία των 
ιδρυµάτων που προσφέρουν υπηρεσίες επαγγελµατικών συνταξιοδοτικών παροχών· την οδηγία 
2009/65/ΕΟΚ για τον συντονισµό των νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων 
σχετικά µε ορισµένους οργανισµούς συλλογικών επενδύσεων σε κινητές αξίες (ΟΣΕΚΑ)· και την 
οδηγία 2011/61/ΕΕ σχετικά µε τους διαχειριστές οργανισµών εναλλακτικών επενδύσεων όσον 
αφορά την υπέρµετρη στήριξη σε αξιολογήσεις πιστοληπτικής ικανότητας. 

Οικονοµική διακυβέρνηση 

Το Συµβούλιο ενέκρινε σήµερα1 τη λεγόµενη «δεύτερη δέσµη» («two-pack») κανονισµών που 
αποσκοπούν στην περαιτέρω βελτίωση της οικονοµικής διακυβέρνησης στην ευρωζώνη, 
συγκεκριµένα: 

– τον κανονισµό για την ενισχυµένη παρακολούθηση και αξιολόγηση των σχεδίων 
δηµοσιονοµικών προγραµµάτων των κρατών µελών της ζώνης του ευρώ, µε στενότερη 
παρακολούθηση όσων υπόκεινται σε διαδικασία υπερβολικού ελλείµµατος (6/13), 

– τον κανονισµό για την ενισχυµένη εποπτεία των κρατών µελών της ζώνης του ευρώ που 
αντιµετωπίζουν σοβαρές δηµοσιονοµικές δυσκολίες ή απειλούνται από αυτές, ή που 
ζητούν χρηµατοδοτική συνδροµή (5/13).  

Για περισσότερες λεπτοµέρειες, βλ. ανακοινωθέν τύπου 9430/13. 

Οργανισµοί αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας 

Το Συµβούλιο ενέκρινε σήµερα2 µια οδηγία και έναν κανονισµό για την τροποποίηση των κανόνων 
σχετικά µε τους οίκους αξιολόγησης της πιστοληπτικής ικανότητας (69/12 και 70/12). 

Η έκδοση του κανονισµού ακολουθεί τη συµφωνία που επετεύχθη µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
σε πρώτη ανάγνωση στις 27 Νοεµβρίου 2012, και την µετέπειτα έγκριση της Επιτροπής των 
Μόνιµων Αντιπροσώπων στις 5 ∆εκεµβρίου 2012. 

Για περισσότερες λεπτοµέρειες, βλ. ανακοινωθέν τύπου 9465/13. 

                                                 

1 Η απόφαση λήφθηκε χωρίς συζήτηση σε σύνοδο του Συµβουλίου Γεωργίας και Αλιείας.  
2 Η απόφαση λήφθηκε χωρίς συζήτηση σε σύνοδο του Συµβουλίου Γεωργίας και Αλιείας.  

http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/13/pe00/pe00006.el13.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/13/pe00/pe00005.el13.pdf
http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/en/ecofin/137077.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/12/pe00/pe00069.el12.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/12/pe00/pe00070.el12.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/13/st09/st09465.en13.pdf
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∆ΙΚΑΙΟΣΥΝΗ ΚΑΙ ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ 

Απλούστευση της έκδοσης θεωρήσεων - Μολδαβία και Ουκρανία 

Το Συµβούλιο ενέκρινε δύο αποφάσεις για σύναψη των συµφωνιών µεταξύ της ΕΕ και της 
∆ηµοκρατίας της Μολδαβίας (10871/12) και της Ουκρανίας (11044/12) που τροποποιούν τις 
συµφωνίες µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των δύο χωρών για την απλούστευση της έκδοσης 
θεωρήσεων. 

Συµφωνίες για τη διευκόλυνση των θεωρήσεων συµβαδίζουν συνήθως µε συµφωνίες επανεισδοχής 
µεταξύ της ΕΕ και τρίτων χωρών. 

Ευρωπαϊκό σύστηµα για το άσυλο - Οδηγία για τις διαδικασίες ασύλου 

Το Συµβούλιο επιβεβαίωσε πολιτική συµφωνία για την τροποποιηµένη αναδιατύπωση της οδηγίας 
σχετικά µε τις διαδικασίες ασύλου. Μετά την επιβεβαίωση της πολιτικής συµφωνίας, το κείµενο θα 
οριστικοποιηθεί από τους γλωσσοµαθείς νοµικούς ούτως ώστε το Συµβούλιο να εγκρίνει τη θέση 
του σε πρώτη ανάγνωση ως σηµείο «Α» σε προσεχή του σύνοδο. Κατόπιν τούτου, η θέση του 
Συµβουλίου σε πρώτη ανάγνωση θα κοινοποιηθεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο προκειµένου να 
εκδοθεί η οδηγία χωρίς τροποποιήσεις σε δεύτερη ανάγνωση. 

Η οδηγία για τις διαδικασίες ασύλου θεσπίζει κοινούς κανόνες για τις διαδικασίες που πρέπει να 
εφαρµόζουν τα κράτη µέλη κατά την χορήγηση και την ανάκληση του καθεστώτος του πρόσφυγα 
ώστε να εξασφαλίζεται ότι αιτήσεις για διεθνή προστασία θα εξετάζονται µε τον ίδιο τρόπο, 
ανεξαρτήτως από το ποιο κράτος µέλος τις εξετάζει.  

Η ∆ανία, η Ιρλανδία και το Ηνωµένο Βασίλειο δεν συµµετέχουν στην τροποποιηµένη οδηγία. 

Επιτροπή των Ηνωµένων Εθνών για το ∆ιεθνές Εµπορικό ∆ίκαιο 

Το Συµβούλιο ενέκρινε απόφαση για τη θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ ονόµατος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, στην Επιτροπή των Ηνωµένων Εθνών για το ∆ιεθνές Εµπορικό ∆ίκαιο και στην Οµάδα 
εργασίας ΙΙΙ της επιτροπής αυτής, σχετικά µε τη διαπραγµάτευση νοµικού κανόνα για την 
ηλεκτρονική επίλυση διαφορών που αφορούν διασυνοριακές ηλεκτρονικές εµπορικές συναλλαγές 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/12/st10/st10871.el12.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/12/st11/st11044.el12.pdf
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ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ 

Κατευθυντήριες γραµµές για περιοριστικά µέτρα 

Το Συµβούλιο ενέκρινε νέα στοιχεία τα οποία θα περιληφθούν στις κατευθυντήριες γραµµές για 
την επιβολή και αξιολόγηση περιοριστικών µέτρων στο πλαίσιο της Κοινής Εξωτερικής Πολιτικής 
και Πολιτικής Ασφάλειας της ΕΕ. 

Σχέσεις µε το Ιράκ 

Το Συµβούλιο ενέκρινε την θέση της Κοινότητας για το Συµβούλιο Συνεργασίας µε το Ιράκ σε 
συνάρτηση µε την έγκριση του κανονισµού διαδικασίας του Συµβουλίου Συνεργασίας και της 
Επιτροπής Συνεργασίας και µε τη σύσταση εξειδικευµένων υποεπιτροπών καθώς και µε την 
έγκριση της εντολής τους. Αυτό συνέβη ενόψει της µερικής προσωρινής υλοποίησης της 
συµφωνίας εταιρικής σχέσης και συνεργασίας ΕΕ-Ιράκ, που υπογράφηκε στις 11 Μαΐου 2012. 

Προσχώρηση της ΕΕ στη ∆ιευθύνουσα Επιτροπή του Ειδικού ∆ικαστηρίου για το Λίβανο 

Το Συµβούλιο ενέκρινε τα εξής συµπεράσµατα: 

«Η ΕΕ, υπενθυµίζοντας όλα τα σχετικά συµπεράσµατα του Συµβουλίου, επιβεβαιώνει εκ νέου ότι 
στηρίζει πλήρως το Ειδικό ∆ικαστήριο για το Λίβανο. Η ΕΕ είναι ο δεύτερος µεγαλύτερος 
χρηµατοδότης του ∆ικαστηρίου. Στη συνάρτηση αυτή, σύµφωνα µε την πολιτική της να αποφασίζει 
να υποβάλει αίτηση προσχώρησης σε διεθνείς οργανισµούς κατά περίπτωση, κατόπιν διεξοδικής 
ανάλυσης των πλεονεκτηµάτων της συγκεκριµένης αίτησης, το Συµβούλιο συµφωνεί ότι η 
Ευρωπαϊκή Ένωση θα πρέπει να υποβάλει αίτηση για να καταστεί µέλος της ∆ιευθύνουσας 
Επιτροπής του ∆ικαστηρίου, εφόσον κάτι τέτοιο δεν θα επηρεάσει δυσµενώς την ιδιότητα του 
µέλους ή το ρόλο τυχόν κρατών µελών της ΕΕ που εκπροσωπούνται επί του παρόντος στη 
∆ιευθύνουσα Επιτροπή. Το Συµβούλιο τονίζει ότι η εξέλιξη αυτή είναι σηµαντική, ιδίως 
προκειµένου να παρακολουθείται ο τρόπος µε τον οποίον χρησιµοποιείται η χρηµατοδοτική 
συµβολή της ΕΕ. 

Το Συµβούλιο συµφωνεί ότι πρέπει να εφαρµόζονται οι εξής κανόνες: 

• Ένα µέλος της αντιπροσωπείας της ΕΕ στα Ηνωµένα Έθνη στη Νέα Υόρκη θα είναι ο 
εκπρόσωπος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στη ∆ιευθύνουσα Επιτροπή του ∆ικαστηρίου, 

• Η ΕΕ θα χειρίζεται τις πληροφορίες τις οποίες εξετάζει η ∆ιευθύνουσα Επιτροπή του 
∆ικαστηρίου λαµβάνοντας δεόντως υπόψη τον απόρρητο χαρακτήρα των εργασιών της, 

• Η ΕΥΕ∆, σε συντονισµό µε την Επιτροπή, θα υποβάλλει τακτικά εκθέσεις στην Οµάδα 
«Μασρέκ/Μαγκρέµπ». 
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Η ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΝΑΠΤΥΞΗ 

Τεχνικό Κέντρο Γεωργικής και Αγροτικής Συνεργασίας 

Το Συµβούλιο ενέκρινε σχέδιο απόφασης της Επιτροπής Πρέσβεων ΑΚΕ-ΕΕ µε σκοπό την 
παράταση κατά ένα τρίµηνο της θητείας µελών του ∆ιοικητικού Συµβουλίου του Τεχνικού 
Κέντρου Γεωργικής και Αγροτικής Συνεργασίας. 

ΕΜΠΟΡΙΟ 

Οµάδα κρατών ΑΚΕ 

Το Συµβούλιο ενέκρινε τις τροπολογίες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για µια πρόταση 
κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την τροποποίηση του 
παραρτήµατος I του κανονισµού (EΚ) αριθ. 1528/2007 του Συµβουλίου όσον αφορά την εξαίρεση 
ορισµένων χωρών από τον κατάλογο των περιφερειών ή των κρατών που έχουν ολοκληρώσει τις 
διαπραγµατεύσεις  (8848/13). 

ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ ΠΕΡΙ ΤΡΟΦΙΜΩΝ 

Πρόσθετα τροφίµων 

Το Συµβούλιο αποφάσισε να µην εναντιωθεί στην έγκριση κανονισµού της Επιτροπής που 
αποσκοπεί στη διόρθωση, την αποσαφήνιση και τη συµπλήρωση του καταλόγου επιτρεπόµενων 
προσθέτων στα τρόφιµα (6961/13). 

Ο κανονισµός της Επιτροπής υπόκειται στην κανονιστική διαδικασία µε έλεγχο. Αυτό σηµαίνει ότι, 
έχοντας πλέον λάβει τη συγκατάθεση του Συµβουλίου, η Επιτροπή µπορεί να εκδώσει τον 
κανονισµό, εκτός εάν εκφράσει αντιρρήσεις το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/13/st08/st08848.el13.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/13/st06/st06961.el13.pdf
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ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ 

Θέση της ΕΕ για τους νέους κώδικες του ∆ΝΟ και τροποποιήσεις σε άλλα µέσα του ∆ΝΟ * 

Το Συµβούλιο αποφάσισε ότι η ΕΕ θα συµφωνήσει µε την έγκριση από το ∆ιεθνή Ναυτιλιακό 
Οργανισµό (∆ΝΟ) του εκτελεστικού Κώδικα των πράξεων του ∆ΝΟ (Κώδικας ΙΙΙ), του Κώδικα για 
τους Αναγνωρισµένους Οργανισµούς (Κώδικας ΑΟ) και των συναφών τροποποιήσεων σε διεθνείς 
συµβάσεις (8763/13). 

Ο Κώδικας ΙΙΙ προορίζεται να διευκολύνει τα κράτη κατά την εφαρµογή διαφόρων συναφών 
συµβάσεων, όπως είναι η σύµβαση περί ασφαλείας της ανθρωπίνης ζωής εν θαλάσση (SOLAS) και 
η σύµβαση για την αποφυγή της ρυπάνσεως της θαλάσσης από πλοία (MARPOL), µε σκοπό την 
ενίσχυση της ασφάλειας στη θάλασσα και την προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος. 

Ο Κώδικας ΑΟ αποσκοπεί να παράσχει στα κράτη σηµαίας ένα πρότυπο για την αξιολόγηση  
αναγνωρισµένων οργανώσεων και για τη χορήγηση άδειας σε αυτές καθώς και έναν µηχανισµό 
επιτήρησης των αναγνωρισµένων οργανώσεων, επίσης να αποσαφηνίσει τις αρµοδιότητες τους.  

Η έγκριση αυτών των κωδίκων απαιτεί επίσης ορισµένες τροποποιήσεις στις συγκεκριµένες 
συµβάσεις. 

Ακόµη, το Συµβούλιο συµφώνησε µε την έγκριση από το ∆ΝΟ τροποποιήσεων σε άλλα µέσα του 
∆ΝΟ που επικαιροποιούν τις παραποµπές στο Πρόγραµµα εκτίµησης της κατάστασης για 
παλαιότερα πλοία, παρέχουν διευκρινίσεις για το ∆ιεθνή Κώδικα ∆ιαχείρισης της Ασφάλειας και 
που εισάγουν νέα απαίτηση κατάρτισης στο κεφάλαιο III της σύµβασης  SOLAS, στους κώδικες 
ταχυπλόων σκαφών του 1994 και του 2000 και στον κώδικα για τα δυναµικώς στηριζόµενα σκάφη 
(8759/13· δηλώσεις σχετικά µε αµφότερες τις αποφάσεις: 9182/13 + ADD 1 + ADD 2). 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/13/st08/st08763.el13.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/13/st08/st08759.el13.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/13/st09/st09182.el13.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/13/st09/st09182-ad01.el13.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/13/st09/st09182-ad02.en13.pdf
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ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ 

Νέα εντολή για τον Οργανισµό της ΕΕ για την Ασφάλεια ∆ικτύων και Πληροφοριών 

Το Συµβούλιο εξέδωσε κανονισµό για τον καθορισµό νέας εντολής του Ευρωπαϊκού Οργανισµού 
για την Ασφάλεια ∆ικτύων και Πληροφοριών (ENISA), βάσει συµφωνίας που επετεύχθη µε το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σε πρώτη ανάγνωση (4/13). 

Ο ENISA, του οποίου η σηµερινή εντολή θα εκπνεύσει στις 13 Σεπτεµβρίου τρέχοντος έτους, 
συστάθηκε το 2004 µε σκοπό την κατοχύρωση ασφάλειας υψηλού επιπέδου των δικτύων και των 
πληροφοριών σε ολόκληρη την ΕΕ. Ο νέος κανονισµός επικαιροποιεί τα καθήκοντα του 
οργανισµού, ενισχύει τη διευθυντική δοµή του και εκσυγχρονίζει τις διαδικασίες του ώστε να 
βελτιωθεί η αποδοτικότητά του.  

Για περισσότερες λεπτοµέρειες, βλ. επίσης ανακοινωθέν τύπου σχετικά µε το αποτέλεσµα των 
σχετικών διαπραγµατεύσεων µεταξύ του Συµβουλίου και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
(5921/13). 

ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΗ ΕΝΩΣΗ 

Πρόδροµες ουσίες των ναρκωτικών - Συµφωνία συνεργασίας ΕΕ - Ρωσία 

Το Συµβούλιο επέτρεψε την υπογραφή συµφωνίας µε τη Ρωσία που αποσκοπεί να ενισχύσει τη 
συνεργασία για την πρόληψη της διοχέτευσης των πρόδροµων ουσιών των ναρκωτικών από το 
νόµιµο εµπόριο ουσιών, οι οποίες χρησιµοποιούνται για την παράνοµη παρασκευή ναρκωτικών και 
ψυχοτρόπων ουσιών (8178/13). 

ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ 

Σύστηµα εµπορίας δικαιωµάτων εκποµπής της ΕΕ - Αυστραλία  

Το Συµβούλιο ενέκρινε απόφασης µε την οποία εξουσιοδοτείται η Επιτροπή να αρχίσει 
διαπραγµατεύσεις για τη σύνδεση του συστήµατος εµπορίας δικαιωµάτων εκποµπής της ΕΕ µε 
σύστηµα εµπορίας δικαιωµάτων εκποµπής της Αυστραλίας 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/13/pe00/pe00004.el13.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/13/st05/st05921.en13.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/13/st08/st08178.el13.pdf
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ΕΝΕΡΓΕΙΑ 

Οδηγία για την ενεργειακή απόδοση - προσχώρηση της Κροατίας 

Το Συµβούλιο ενέκρινε οδηγία για την προσαρµογή της οδηγίας 2012/27/EΕ  για την ενεργειακή 
απόδοση λόγω της προσχωρήσεως της Κροατίας (8284/13).  

Η οδηγία βασίζεται στο άρθρο 50 της πράξης Προσχώρησης της Κροατίας1 και προβλέπει  
αναγκαίες τεχνικές προσαρµογές στην οδηγία για την ενεργειακή απόδοση. 

Για περισσότερες λεπτοµέρειες σχετικά µε την οδηγία για την ενεργειακή απόδοση βλ. 
ανακοινωθέν τύπου 14392/12 και για γενικές πληροφορίες σχετικά µε την ενεργειακή απόδοση βλ. 
ιστοσελίδα της Επιτροπής. 

∆ΙΕΥΡΥΝΣΗ 

Κροατία - Άρση των τελωνειακών υποχρεώσεων για εµπορεύµατα που διαµετακοµίζονται 
µέσω του διαδρόµου Neum 

Το Συµβούλιο εξέδωσε κανονισµό που προβλέπει την άρση της υποχρέωσης συνοπτικών 
διασαφήσεων εισόδου και εξόδου για ενωσιακά εµπορεύµατα διακινούµενα µέσω του διαδρόµου 
Neum, ως µέρος των προετοιµασιών της ένταξης της Κροατίας στην Ένωση (8214/13). 

Το έδαφος του Neum («∆ιάδροµος του Neum») είναι ένας τόπος όπου η επικράτεια της Βοσνίας-
Ερζεγοβίνης καταλήγει στην Αδριατική ακτή, µε αποτέλεσµα το διαχωρισµό της περιοχής του 
Ντουµπρόβνικ από το υπόλοιπο τµήµα της επικράτειας της Κροατίας. 

Κροατία - Προετοιµασίες για την ένταξη στην ΕΕ 

Το Συµβούλιο ενέκρινε δέκα τέσσερις νοµικές πράξεις που τροποποιούν νοµοθετικές ρυθµίσεις της 
ΕΕ σε ευρύ φάσµα τοµέων πολιτικής προκειµένου να ληφθεί υπόψη η ένταξη της Κροατίας στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση. 

 

                                                 

1 ΕΕ L 112, 24.04.2012, σ. 34. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/13/st08/st08284.el13.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/12/st14/st14392.en12.pdf
http://ec.europa.eu/energy/efficiency/index_en.htm
http://register.consilium.europa.eu/pdf/el/13/st08/st08214.el13.pdf

